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Lektüreliste für die Übung „Angeleitete Lektüre“ in der Fachdidaktik Spanisch 

Die Studienleistung Angeleitete Lektüre ist für das erste Fachdidaktische Modul beim 
Studium des Französischen und Spanischen auf Gymnasiallehramt vorgesehen. Im Falle des 
Gymnasiallehramts (Französisch/Spanisch) wird ein Einführungsseminar durch ein 
benotetes Proseminar und eine Angeleitete Lektüre ersetzt, um so eine Doppelbelegung 
ein und desselben Seminars zu verhindern. Die Angeleitete Lektüre wird abgeleistet, indem 
der Kandidat oder die Kandidatin aus dieser Lektüreliste nach Rücksprache mit einem 
Dozenten/einer Dozentin der Fachdidaktik des Spanischen zwei Werke auswählt und im 
Laufe eines Semesters eigenständig durcharbeitet. Die Kontrolle der Leistung erfolgt durch 
ein am Ende des Semesters individuell festgelegtes Fachgespräch von 20 Minuten mit dem 
betreffenden Dozenten bzw. der betreffenden Dozentin über die erfolgte Lektüre. Hierbei 
ist zu beachten, dass maximal eine Zeitschrift ausgewählt werden darf und dass die beiden 
Werke unterschiedliche Themengebiete behandeln sollten. 
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